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В этой связи будет продолжаться наращивание проекта «Команда 
школьных педагогов под ключ», будут проводиться встречи с рабо-
тодателями и предоставляться широкие возможности для трудо- 
устройства выпускников. 

Следующее направление, по которому будет вестись активная рабо-
та, — развитие науки в Герценовском университете. Планируется 
создание центра коллективного пользования, новых лабораторий 
для дисциплин естественно-научного цикла, а также закупка совре-
менного оборудования для проведения фундаментальных научных 
исследований.

Работа по сохранению объек-
тов культурного наследия — ещё 
одно ключевое направление раз-
вития вуза. «Наш университет — 
это не только памятник истории 
архитектуры, но ещё он входит 
в список объектов культурного 
наследия России», — подчеркнул 
Сергей Тарасов и рассказал о пла-
нах по проведению широкомас-
штабных реставрационных работ. 
В ближайшие годы будут отре-
ставрированы фасады перво-
го и четырнадцатого корпусов, 
отремонтированы объекты на 
Васильевском острове и на про-
спекте Стачек, восстановлена 
университетская ограда со сторо-
ны реки Мойки. Ректор высказал 
надежду на поддержку со сторо-
ны Министерства просвещения 
и Министерства культуры Рос-
сийской Федерации. «Наш уни-
верситет будет стремительно 
преображаться и всё сильнее пре-
вращаться в жемчужину исто-
рического и культурного центра 
Санкт-Петербурга», — заключил 
Сергей Валентинович.

МОЛОДЁЖЬ МИРАМОЛОДЁЖЬ МИРА

Совсем недавно герценовцы приняли участие во Всемирном фестивале молодёжи, одном из самых ярких 
событий мирового масштаба. Первая неделя марта на федеральной территории «Сириус» объединила  
неравнодушных и инициативных энтузиастов из более чем 185 стран планеты. Каждый день фестиваля 
был посвящён определённой теме: «Ответственность за судьбы мира», «Многонациональное единство», 
«Мир возможностей для каждого», «Сохраним семью во имя детей и мира», «Мы — вместе с Россией». 
Команда Герценовского университета рассказала о своих впечатлениях от незабываемой поездки в Сочи.

НА ВСТРЕЧЕ с участниками фестиваля, которая прошла в Мари-
инском зале 15 марта, ректор РГПУ им. А. И. Герцена Сергей Тарасов 
предложил обсудить те впечатления и идеи, которыми ребята заря-
дились во время своего пребывания в «Сириусе». Прежде чем перей- 
ти к теме обсуждения, он обратил внимание на ключевые позиции 
Послания президента Российской Федерации Федеральному собра-
нию. Кратко охарактеризовав тенденцию российского образования 
и молодёжной политики, на пути к которым движется и наш вуз,  
Сергей Валентинович проинформировал собравшихся о планах по реа-
лизации поручения Владимира Путина в Герценовском университете. 

«Уверен, что вы со мной согласитесь: наша страна масштабно 
и динамично развивается. Я хотел бы сказать, что Послание — это 
не просто выступление, а чёткая программа действий. Безусловно, 
те положения, которые высказал наш Президент есть те идеи, кото-
рые очень конкретны и понятны». 

В планы Герценовского университета, по словам ректора, вхо-
дит материальная поддержка семей героев СВО, в том числе и сни-
жение платы за обучение. «Мы также приняли решение усилить вли-
яние международной программы по продвижению русского языка», 
заметил он и выделил ещё одно направление, на которое обратит 
внимание руководство вуза — поддержка семей с детьми: «В част-
ности мы предлагаем студенческим семьям индивидуальный план 
обучения. Должна быть предоставлена возможность уделить достой-
ное внимание воспитанию ребёнка и получению образования. Исхо-
дя из реальных потребностей, в учебных корпусах будут установле-
ны комнаты матери и ребёнка». 

Кроме того, ректор указал на необходимость дополнительной мотива-
ции студентов для трудоустройства в школу после окончания обучения. 

«ТЕПЕРЬ ХОД 
ЗА НАМИ!»

Сегодня в качестве представителя 
волонтёрской делегации нашего универ-
ситета я хочу поделиться опытом участия 
волонтёров во Всемирном фестивале моло-

дёжи, который прошёл с 1 по 7 марта на федеральной территории 
«Сириус» в Сочи. Волонтёрский корпус фестиваля составил 5000 
человек в возрасте от 18 до 80 лет из всех 89 регионов нашей стра-
ны. Это очень много, это колоссальная цифра. Я хочу отметить, что 
наши волонтёры прошли серьёзный отбор, чтобы нести гордое зва-
ние волонтёров Всемирного фестиваля молодёжи. Конкурс в Петер-
бургскую делегацию волонтёров составил девять человек на место. 
Наши ребята прошли все этапы отбора и вошли в состав делегации 
из 150 волонтёров Санкт-Петербурга. 

Свой рассказ о фестивале мне хоте-
лось бы разделить на две части: содержатель-
ную и эмоциональную, потому что, помимо 
общей программы, там случилось множество других ярких момен-
тов, которые останутся со мной надолго.

Но начнём по порядку. Каждый день фестиваля участники мог-
ли сами составлять свою программу, посещая лекции, дискуссии, 
мастер-классы и выставки. У меня, как у одного из них, была воз-
можность вживую увидеть своих кумиров — актёров, политиков, 
общественных деятелей — и задать им вопросы. Их опыт мотиви-
рует на самосовершенствование и показывает, что если не сдаваться 
из-за трудностей, можно добиться всех своих целей.

Из мероприятий отдельно хочется отметить церемонию открытия 
фестиваля, которая стала самым запоминающимся шоу в моей жизни. 
Меня поразила работа режиссёра, композиция на сцене и синергия 
артистов, декораций и спецэффектов. Масштаб этого события вдох-
новил меня посмотреть под другим углом на вузовские мероприятия 
и зарядил энергией на новые проекты. Пора вдохнуть новые смыслы 
в уже существующие события! Планирую начать с Весеннего Герце-
новского фестиваля!

КСЕНИЯ ШУКУРОВА, студентка 2 курса 
института иностранных языков

Все дни в Сочи произвели на нас огром-
ное впечатление. Мы не только участвова-
ли в мероприятиях и получали подарки, но 
и познакомились с новыми друзьями из раз-
ных стран мира. Мы посетили конференцию, 
которая нас очень заинтересовала, под названием “Молодёжь Китая 
и России идёт дорогой дружбы”. Я могу сказать своим новым друзьям 
с гордостью, что я учусь в России, в Санкт-Петербурге, в Герценов-
ском университете на факультете русского языка как иностранного. 

Язык — это ключ к миру, я смогу работать преподавателем русского 
языка в Китае, чтобы больше китайцев получили этот ключ и увидели 
своими глазами русскую культуру, познакомились с русской кухней. 
Конечно, самое главное — это спасибо за предоставленную возмож-
ность, мы готовы принять участие в следующем ВФМ.

ГО ВЭЙХЭ, студент 2 курса института 
русского языка как иностранного

Начну с того, что Всемирный фести-
валь молодёжи повлиял на меня ещё до 
его начала. При заполнении заявки я смог-

ла структурировать свои достижения и заслуги, проанализировать 
свои цели на ближайшее будущее. 

«Планирую стать частью истории ВФМ», — написала я ещё в нача-
ле осени на своей страничке, и вот в марте я уже стала жителем миро-
вой столицы молодёжи, где встретила своих друзей, познакомилась 
с ребятами из разных регионов и разных стран.

На фестивале я приняла участие в масштабном шествии наро-
дов мира, посетила лекции с ведущими деятелями спорта и образо-
вания, олимпийскими чемпионами, и даже смогла провести утрен-
нюю зарядку для всей делегации из Санкт-Петербурга. 

Для меня было честью пробежать легкоатлетический забег 
«Навстречу друг другу», символизирующий единение и дружбу людей 
со всей планеты с герценовским флагом на спине!

На фестивале меня поразило огромное количество площадок 
и мероприятий по разным направлениям. И самое удивительное, 
что участники сами выбирали и посещали то, что им интересно.

Приятно осознавать, что я была не только частью самой боль-
шой и дружной делегации, но и частью команды лучшего педа-
гогического вуза, которая всеми своими действиями и эмоция-
ми заряжала всех на фестивале! И я уверена, что задор и драйв, 
полученный на фестивале, ребята передадут всем студентам РГПУ  
им. А. И. Герцена.

ВИКТОРИЯ ЛАМОВА, 
председатель студенческого совета 
института физической культуры и спорта

Только что я встречался 
с молодыми людьми из раз-
ных стран, которые учат-
ся в вузах России. Такие 
все разные. Как же вам удалось 
создать этот город молодё-
жи мира? Как, если такие раз-
ные? А видимо, есть что-то, 
что всех нас объединяет. 
Сегодня в России мы назы-
ваем это нашими традиционными ценностями. 
Это фундамент нашей жизни, нашего бытия. Это 
значит, что есть нечто такое, что нас всех род-
нит между собой. И первое, что приходит в голову, 
что несмотря на то, что мы выглядим по-разному —  
достаточно посмотреть вон на тех молодых 
людей — привет! — чтобы понять, что мы разные 
внешне, по цвету кожи, может быть, ещё как-то, — 
но есть нечто, что всех нас объединяет. Что это? 
Да мы все — люди! И мы все равны!

Из речи Президента РФ Владимира Путина  
на закрытии ВФМ в Сочи 6 марта 2024 г.

ЕЛИЗАВЕТА ДОЩЕЧКИНА, заместитель 
председателя Совета обучающихся по работе 

со студенческими объединениями и проектами

ВОСПОМИНАНИЯ О ВФМ
ПРОРЕКТОР по воспитательной деятельности и молодёжной поли-

тике Роман Соколов обратил внимание на высокую активность жиз-
ни Герценовского университета, поблагодарив инициативных сту-
дентов за поддержку и развитие нашего вуза. 

Он также сказал: «Не стоит забывать о роли наших коллег из Коми-
тета по молодёжной политике и взаимодействию с общественными 
организациями, в том числе и его председателя Бориса Заставного. 
Для нас особенно ценно, что наши студенты там оказались». После его 
слов было принято решение написать письмо с благодарностями для 
сотрудников Администрации Санкт-Петербурга, принявших непо-
средственное участие в организации Всемирного фестиваля моло-
дёжи в Сочи и в том числе в адаптации герценовцев. 

Кроме того, Роман Александрович возглавил герценовскую деле-
гацию на фестивале и немного рассказал о своём опыте: «Самое глав-
ное впечатление, которое я получил от посещения “Сириуса”, состо-
ит, пожалуй, в том, что та площадка, на которой проходил фестиваль, 
действительно грандиозна, а настоящими хозяевами были сами участ-
ники фестиваля. Я присутствовал там в качестве гостя и чувствовал, 
безусловно, что мне там рады. На фестивале каждый мог почувство-
вать себя значимым, ведь для каждого была открыта дорога для уча-
стия в занимательных встречах, каждый мог познакомиться с инте-
ресными людьми».

Проректор поделился историей неожиданного знакомства на фести-
вале. Один гражданин Эфиопии подарил Роману Александровичу 
шарф с изображением флага своей страны и сделал с ним памятную 
фотографию. «Как ни странно, — отметил проректор, — друг дру-
га мы поняли». Роман Александрович выразил надежду на то, что 
у студентов, побывавших на фестивале, было много встреч с пред-
ставителями иностранных государств и с российскими участниками. 
Для него, как для историка, важно, что фестиваль доказал: наша стра-
на — важнейшая часть мира, которая отличается гостеприимством.

Кроме делегации нашего 
университета, мы представля-
ли делегацию Санкт-Петербурга 
совместно с Комитетом по моло-
дёжной политике, и именно на 
стенде нашего города прошли две 
эксклюзивные встречи для участ-
ников — с ректором Государ-
ственного университета морского 
и речного флота имени адмира-
ла Макарова Сергеем Барыш-
никовым, который поделился 
своими любимыми момента-
ми из истории нашего города, и, 
конечно же, с Романом Соколо-
вым, проректором по воспита-
тельной деятельности и моло-
дёжной политике нашего вуза, 
где мы с волонтёрами обсудили 
наш опыт на фестивале.

Отдельно хочется упомя-
нуть то, что я получаю профессию 
учителя английского и китайско-
го языков, а где, как не на Всемир-
ном фестивале молодёжи, лучше 
всего практиковать иностранные 
языки? В мою пользу сыграло то, что за практикой языка на фести-
валь, как оказалось, приехали немногие, и иностранцы были всег-
да свободны и рады пообщаться хоть с кем-то, кто свободно гово-
рит на английском, а также сами неоднократно обращались ко мне 
за помощью в переводе. Хочется отдельно поблагодарить институт 
иностранных языков за все комплименты, что я получила в сторо-
ну грамотности и беглости моей английской речи: проверено — наши 
программы работают!

А теперь к эмоциям. Я могу без зазрения совести заявить, что 
фестиваль стал одним из лучших моментов в моей жизни, и я была  
по-настоящему счастлива в моменты единения молодёжи со все-
го мира. Например, когда мы все вместе пели русские песни на кон-
цертах, или когда делегация Санкт-Петербурга начала хоровод 
перед главной сценой, и уже через пару минут сотни человек держа-
лись за руки и двигались в унисон.

Очень надеюсь, что бесчисленные разговоры с ребятами на пло-
щадках, в очередях, по дороге к отелю и в любые другие свобод-
ные моменты помогли развеять стереотипы о России и русских людях 
у них в голове и показать, насколько у нас классно. Мы не суровые 
с медведем за спиной, а очень даже дружелюбные и гостеприим-
ные с Чебурашкой — символом фестиваля — в руках. Наверное, мы 
и сами вернулись с ВФМ ещё более патриотичными, чем были до него.

Запомнить как можно больше ярких моментов, а иногда даже заме-
тить их помогли наши репортажи для сообщества управления по реа-
лизации воспитательных практик и молодёжных проектов в социаль-
ной сети «ВКонтакте». В поиске самых ярких и уникальных кадров, 
которые могли бы помочь передать студентам и сотрудникам нашего 
университета атмосферу фестиваля, я невольно замедлялась и обра-
щала внимание на всё, что происходит вокруг меня. А как известно, 
именно так порой попадаешь в самые запоминающиеся ситуации.

В завершение хочется выразить благодарность нашему универ-
ситету и Комитету по молодёжной политике Санкт-Петербурга за 
поддержку и за возможность своими глазами увидеть и стать частью 
по-настоящему исторического события. Как сказал во время свое-
го выступления на закрытии президент Владимир Владимирович 
Путин, девиз фестиваля — «Начнём будущее вместе», и это будущее 
уже началось, теперь ход за нами!

Если говорить про отборочную кампанию, она началась ещё летом 
2023 года и продолжилась зимой. Ребята заполнили заявку на круп-
нейшей волонтёрской платформе Добро.РФ, где они рассказали 
о своём добровольческом опыте. Особо ценно, что ребята указыва-
ли опыт мероприятий, в которых участвовали на базе Герценовско-
го университета. То есть многие из присутствующих здесь начина-
ли свою волонтёрскую деятельность именно в стенах родного вуза. 
Большое спасибо, что вы поддерживаете и развиваете волонтёрское 
движение в нашем университете! 

По приезде для наших волонтёров была организована замеча-
тельная экскурсия по территории фестиваля. Затем ребята прошли 
обучение, и уже 29 февраля успешно приступили к своей работе. 
Если же говорить про функциональные блоки, среди них были: аккре-
дитация, сопровождение иностранных делегатов, юридические услуги 
и, конечно, обеспечение безопасности. Могу сказать, что ребята пре-
красно справились со своими обязанностями. Внимания заслужи-
вают наши волонтёры-атташе, которые сопровождали иностранные 
делегации. Только представьте: молодые люди приехали из более чем 
180 стран мира! Поэтому у волонтёров-атташе была особая миссия — 
они показывали гостеприимность и готовность наших людей всегда 
прийти на помощь. Наши ребята работали с делегациями из Монго-
лии, Индии, Узбекистана, Албании, Словении и многих других стран.

Отмечу, что волонтёры-атташе выходили на смену рано утром 
и возвращались поздно вечером, весь день помогая нашим делега-
там на площадках и решая всевозможные трудности. Они проделали 
огромную работу: помогали делегатам сдавать ПЦР-тестирование, 
получать аккредитационные бейджи, решать вопросы с заселени-
ем. Также не могу не отметить волонтёров аккредитации, среди 
которых была и я. Благодаря работе аккредитационного центра все 
участники, почётные гости, первые лица государства, средства мас-
совой информации и артисты смогли попасть на площадки форума.

  АННА СМИРНОВА, ДАРЬЯ АЛЕКСЕЕВА, корреспонденты «ПВ». 
Фото участников ВФМ, Комитета по молодёжной политике, 
«Педагогические вести».
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